
Lea las instrucciones de montaje, las precauciones de 

seguridad y la garantía limitada antes de armar este 

producto.  

Instrucciones de 

montaje : 
   

1. Retire todas las piezas de la caja en el lugar donde 

usará este producto y colóquelas sobre una superficie 
plana como se muestra en la Figura 1.    
  

Cada parte se identifica mediante un número de 

artículo (algunos números de artículo tienen varias 

partes idénticas).  

  

  
  

FIGURA 1  
  

NOTA: Este producto está diseñado para usarse 

con alturas de techo que van desde techos de 7, 8 
o 9 pies (no se deben usar en techos 

abovedados).   
  

2. La Figura 2 muestra las partes que se utilizarán para 

techos de 7 pies , 8 pies o 9 pies. Observe que la única 
diferencia entre los ensambles de 7 pies , 8 pies o 9 
pies es la cantidad de parte número 2 que se está 
utilizando. 

   
   7 Montaje del pie    8 Montaje del pie    9 Montaje del pie  

  

FIGURA 2  
  

Cada parte tubular tiene un extremo cónico y / o un 

extremo acampanado. Al ensamblar las partes, el 

extremo cónico siempre se insertará en un extremo 

acampanado de la parte de unión.        

NOTA:   LOS AGUJEROS EN LOS EXTREMOS 
CUBIERTOS O FLARADOS DE LOS TUBOS SON 
PARA FINES DE FABRICACIÓN Y NO SE 

UTILIZAN PARA 

MONTAJE.  

  

PRECAUCIÓN:   Al ensamblar piezas (Artículos 1 

a 6), es mejor que otra persona pueda sostener el 
poste en posición vertical para evitar que las piezas 
ensambladas sueltas caigan sobre las que 
ensamblan el producto o el piso. La caída de piezas 
puede causar lesiones o daños. Si no se siente 
cómodo armando el producto, obtenga asistencia 
adicional. 

  

  

4. NOTA: Para este paso, solo use una de las dos partes 

del Elemento 3.           

Coloque el Artículo-6 en el piso cerca de la ubicación 
donde desea colocar el poste y coloque el extremo 
acampanado del Artículo-3 en el extremo cónico del 
Artículo-6. 

  

5. Coloque el extremo acampanado del Artículo-5 sobre 

el extremo cónico del Artículo 

3.         
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6. Coloque el extremo acampanado del Artículo-4 sobre 

el casquillo cónico del Artículo-5.        
  

7. Coloque el extremo acampanado de la parte restante 

del Artículo-3 en el extremo cónico del Artículo-4.        
  

8. Coloque el extremo acampanado de una de las partes 

del Artículo-2 en el extremo cónico del Artículo-3.        
  

9)  
a) Si tiene un techo de 7 pies , coloque el abocinado       

final del elemento-1 en el extremo roscado del 

elemento-2. 
  

b) Si tiene un techo de 8 pies , agregue una parte más 
del Item2 antes de colocar el extremo acampanado 
del Item-1 en el extremo cónico de la segunda 
parte del Item-2.       
  

c) Si tiene un techo de 9 pies , agregue las tres partes 
del Elemento-2 antes de colocar el extremo 
acampanado del Elemento-1 en el extremo cónico 

del tercer Elemento-2        

parte.  
  



10. Antes de asegurar el producto de poste entre el piso y 
el techo, asegúrese de que el tornillo de fijación esté 
alineado con la superficie plana de la varilla 

roscada.  IMPORTANTE: el tornillo de ajuste no 

debe apretarse en este punto. El casquillo cónico debe 
poder deslizarse hacia arriba y hacia abajo por la 
varilla roscada. (Ver Figura 3)     

  

11. Para que los tubos ensamblados se enganchen 
correctamente entre sí, asegure el poste entre el piso 
y el techo apretando la tuerca en el Artículo 5 con la 
llave incluida (Artículo 7) hasta que sea difícil apretar 
más.        

  

12. IMPORTANTE:   Una vez que el poste esté seguro, 

jale y presione el miembro vertical del Elemento-4 
(creando flexión en el poste) y luego vuelva a apretar 
la tuerca. Repita este proceso hasta que sea difícil 
apretar más la tuerca. Mantenga la llave incluida 
(Artículo-7) para apretar periódicamente la tuerca 
según sea necesario para mantener un enganche 
seguro del poste entre el piso y el techo.     

  

13. Si se necesita un aseguramiento adicional, los 2 
tornillos incluidos se pueden instalar a través de los 
agujeros en el Conjunto de soporte de techo (Artículo-
1) y en las viguetas del techo (miembros estructurales 
de madera ubicados en el techo), como se muestra en 
la Figura 4. Esto requeriría quitar los tapones de 
plástico de los orificios en el conjunto de soporte de 
techo (Artículo-1).        

IMPORTANTE:   si el usuario decide no usar los 

tornillos, no retire los tapones de plástico de los 
agujeros en el conjunto de soporte de techo. Los 
tapones de plástico evitan que la humedad ingrese a 
la tubería de acero y provoque oxidación.    

  

  

   
  

FIGURA 4  
  

14. Después de asegurar el poste entre el piso y el 
techo, use la llave Allen (Artículo-8) para apretar el 
tornillo de fijación contra la superficie plana de la 
varilla roscada. (Ver Figura 3)       
  

15. Deslice el manguito de espuma hacia arriba para 

cubrir la varilla roscada y el casquillo cónico 

descritos en la Figura 3. 

  

¿NECESITA AYUDA? 

Si tiene problemas o tiene alguna pregunta, 

comuníquese con Stander Inc. al 1-800-506-
9901 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD:  
1. Pueden producirse lesiones graves o la muerte si el 

poste no está instalado correctamente. Stander Inc. 

se compromete a proporcionar productos seguros e 

informar al usuario sobre formas de prevenir 

accidentes.        

✓ Revise regularmente el poste para 

asegurarse de que esté firmemente sujeto 

entre el piso y el techo.        

✓ Asegúrese de que el eje del poste esté 

instalado a 90 grados con relación al piso. 

Todas las almohadillas protectoras de goma 

deben estar en contacto con el piso y el 

techo.        

✓ Deben tomarse medidas de seguridad 

adicionales para usuarios con alto riesgo. 

Los usuarios de alto riesgo incluyen 

aquellos que no tienen conciencia mental 

(incluidas las personas que están bajo 

medicación), usuarios que tienen problemas 

de tamaño o peso, o cualquier condición 

que perjudique su capacidad de usar el 

poste sin ayuda.        

✓ Si tiene alguna inquietud o pregunta con 

respecto a estas precauciones, 

comuníquese con Stander Inc. al 1-800-506-

9901.        

2. Si sufre una enfermedad o lesión o está tomando 

medicamentos que afectan su equilibrio o capacidad 

para pararse o sentarse, primero debe consultar con 

un médico antes de usar este producto. Si el producto 

no se usa correctamente, podrían producirse lesiones 

o daños graves.        

3. El producto no estaba destinado a transportar todo el 

peso de un individuo. Este producto solo está 

destinado a proporcionar equilibrio y apoyo mientras 

está sentado y de pie.        
  

4. Las instrucciones del producto deben seguirse 

cuidadosamente para garantizar que el producto esté 

ensamblado y colocado correctamente. El 

incumplimiento de las instrucciones podría ocasionar 

lesiones graves a los usuarios del producto .        
  

5. No se debe permitir que los niños se cuelguen o 

jueguen con el producto.        

  

6. DESCARGO DE RESPONSABILIDAD: Ni Stander Inc. 

ni el fabricante son responsables de ningún daño o 

lesión que pueda resultar o haya resultado del uso o 

ensamblaje incorrecto del producto.        
  

GARANTÍA LIMITADA 
  

Felicitaciones por la compra de su producto de la marca 

Able Life de Stander Inc. Esperamos que le facilite la 

vida diaria. Lea la siguiente declaración de garantía 

para su protección. 
  

Stander Inc. garantiza al comprador original que este 

producto estará libre de defectos de material y / o mano 

de obra durante 1 año a partir de la fecha de compra. 
  

Durante el período de garantía, Stander Inc. corregirá 

cualquier defecto de material o mano de obra, sin costo 

alguno . Sin embargo, el comprador original debe pagar 

por adelantado el costo de envío. Cualquier pieza de 

repuesto será nueva y estará garantizada por el resto 

de la garantía original o treinta (30) días a partir de la 

fecha de envío, la que sea más larga. El comprador 



original debe notificar por escrito a Stander Inc. durante 

el período de garantía del defecto en la mano de obra o 

el material. Esta garantía no es transferible y cubre solo 

el uso normal. NO HAY GASTOS DE ENVÍO 

REEMBOLSABLES. 
  

La garantía NO cubre lo siguiente:  
  

• Daño durante el envío que no sea el envío original 

al minorista.           

• Daños causados por archivos adjuntos no 

autorizados, alteraciones o modificaciones.           

• Daños causados por el uso del producto para fines 

distintos de aquellos para los cuales el producto 

fue diseñado o destinado.           

• Da mago causada por cualquier otro abuso, mal 

uso, mal manejo o uso indebido.           
  

Bajo ninguna circunstancia Stander Inc. será 

responsable de ningún daño especial, incidental o 

consecuente basado en el incumplimiento de esta 

garantía limitada, incumplimiento de contrato o 

responsabilidad estricta . 
  

NO HAY GARANTÍAS QUE EXTENDAN  

MÁS ALLÁ DE LA DESCRIPCIÓN EN LA CARA AQUÍ.   

TODAS LAS OTRAS GARANTÍAS, EXPRESAS O 

IMPLÍCITAS (INCLUIDAS TODAS LAS GARANTÍAS 

IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD O APTITUD PARA UN 

PROPÓSITO EN PARTICULAR), SE RECHAZAN AQUÍ.  
  

Algunos estados no permiten limitaciones sobre la 

duración de una garantía implícita, por lo que la 

limitación anterior puede no aplicarse en su caso. Esta 

garantía le otorga un derecho legal específico, y 

también puede tener otros derechos, que varían de 

estado a estado. 
  

Para obtener servicio bajo esta garantía, puede 

comunicarse con Stander Inc. al 1-800-506-9901.  
  

 
  

  


